
Договір № 9/12 
купівлі-продажу

м. Київ 20 грудня 2023 року

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ТЕНЕГІЯ», далі - Продавець, в 
особі Миронюк Світлани Валентинівни, що діє на підставі Довіреності №1 від 05 жовтня 2023 р., з 
однієї сторони, та

Державний заклад «Український науково-практичний центр екстреної медичної допомоги та 
медицини катастроф Міністерства охорони здоров’я України» (коротка назва -  ДЗ «УНПЦ ЕМД та 
МК МОЗ України», далі Покупець, в особі в.о. директора Крилюка Віталія Омеляновича, що діє на 
підставі Статуту, з другої сторони, уклали цей Договір про наступне:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1, Продавець передає у власність Покупця, а Покупець оплачує Паливо дизельне ЄВРО-5 

(талони), код відповідно до державного класифікатора Д К  021:2015 - 09130000-9 «Нафта і 
дистиляти», в подальшому іменоване «Товар», по бланках внутрішнього обігу (надалі -- Талони) 
згідно Специфікації (додаток №1), що є невід’ємною частиною Договору, визначені в кількості та за 
ціною, які зазначені у накладних.

1.2. Кількість Товару, що є предметом Договору, може бути скоригована в залежності від 
виділених асигнувань га потреб Покупця.

2. ЦІНА ТОВАРУ ТА РОЗРАХУНКИ ЗА ДОГОВОРОМ
2.1. Ціна на Товар встановлюються в національній грошовій одиниці -  гривні (вказуються в в 

специфікації до Договору та накладній).
2.2. За умови змін власних потреб Покупець залишає за собою право зменшення або збільшення 

загальної суми Договору.
2.3. Розрахунки за поставлений товар здійснюються згідно накладної на підставі ч.І ст.49 

Бюджетного кодексу України за фактом отримання товару протягом п’яти банківських днів через 
Державну казначейську службу України. У разі затримання бюджетного фінансування розрахунок за 
поставлений товар здійснюється протягом 3 банківських днів з дати отримання Покупцем 
бюджетного фінансування.

2.4. Загальна сума Договору складає: 240 000 грн. 00 коп. (двісті сорок тисяч 00 копійок), в 
тому числі ПДВ -  40 000 грн. 00 коп. (сорок тисяч гривень 00 копійок).

3. ПЕРЕДАЧА ТОВАРУ
3.1. Передача Товару за Договором здійснюється згідно видаткової накладної відповідно до 

заявки Покупця.
3.2. Продавець здійснює передачу Товару Покупцеві протягом 3 календарних днів з дати 

подання заявки/ підписання Договору.
3.3. Представник Замовника при прийнятті товару зобов'язаний перевірити наявність

товарно-супровідних документів: видаткової накладної, рахунку-фактури, документів, що
підтверджують якість товару (сертифікат якості, паспорт тощо) та звірити його відповідність 
кількості товару, вказаній в рахунку-фактурі. специфікації до Договору та накладній та розписатися 
за отримання товару.

4. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
4.1. Покупець зобов’язаний :
4.1.1. Своєчасно та в повному обсязі здійснювати розрахунки за поставлений товар.
4.1.2. Приймати поставлений товар згідно з замовленням за видатковою накладною.
4.2. Покупець має право:
4.2.1. У разі невиконання зобов’язань Продавцем достроково, в односторонньому порядку, 

розірвати даний Договір, повідомивши про це Продавця за 20 (двадцять) календарних днів до 
бажаної дати розірвання.

4.2.2. Контролювати поставку товару у строки, встановлені даним Договором.



4.2.3. Повернути неякісний товар Продавцю.

4.3. Продавець зобов’язаний:
4.3.1. Забезпечити поставку товару у строки, встановлені даним Договором.
4.3.2. Надати разом з товаром товаросупровідні документи, документи, що підтверджують 

якість товару та інші документи, що надаються разом з товаром, перелік яких визначається 
відповідно до вимог пропозиції переможця процедури закупівлі.

4.3.3. Оформляти належним чином податкові накладні (у разі, якщо Постачальник є 
платником податку на додану вартість) та інші первинні документи, дотримуючись вимог чинного 
законодавства та умов даного Договору.

4.3.4. Забезпечити якість товару відповідно до встановлених нормам якості на даний товар.
4.3.5. Усунути недоліки (дефекти) товару або замінити неякісний товар на товар належної 

якості у порядку, визначеному розділом 2 даного Договору.
4.3.6. Повернути Покупцю кошти у сумі, виявленого контролюючими органами, завищення 

ціни товару протягом 10 календарних днів з моменту отримання письмової вимоги від Покупця.
4.4. Продавець має право:
4.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений товар.
4.4.2. На дострокову поставку товару за письмовим погодженням Покупця.

5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
5.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором 

Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України та даним Договором.
5.2. У разі затримки поставки товару, або поставки не в повному обсязі, заявленому 

Покупцем. Продавець сплачує пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ за кожен день 
прострочення, а за прострочення понад ЗО (тридцять) днів додатково стягується штраф у розмірі 7% 
від вартості непоставленого товару

5.3. У разі затримки поставки товару більш, як на один місяць понад строку, 
передбаченого Договором, Покупець має право в односторонньому порядку розірвати дію цього 
Договору (повідомивши про це Продавця письмово) без будь-якої компенсації за збитки, які 
Продавець поніс або може понести в зв’язку з таким розірванням Договору.

5.4. Розірвання цього Договору у випадку, передбаченому п.5.3. цього Договору, не 
звільняє Продавця від обов’язку сплатити штраф, пеню та інші штрафні санкції, передбачені цим 
Договором або Законодавством України.

5.5. У разі невиконання п.4.3.5. даного Договору за постачання товарів неналежної якості. 
Продавець сплачує Покупцю штраф у розмірі 20% від вартості поставленого неякісного товару, при 
цьому власними силами та засобами замінює неякісний товар.

5.6. У разі не надання документів передбачених п.3.3. даного Договору Продавець 
відшкодовує Покупцю всі збитки, які виникли при оплаті Покупцем штрафів та пені.

5.7. У разі затримки розрахунку за поставлений товар Покупець сплачує Продавцю пеню у 
розмірі 0,1% від суми заборгованості за кожний день прострочення, але не більше однієї облікової 
ставки НБУ, що діяла у період, за який сплачується пеня.

5.8. У випадках, не передбачених умовами цього Договору, Сторони несуть 
відповідальність, передбачену чинним законодавством України.

5.9. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторони від виконання взятих на себе 
зобов'язань.

6. ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ.
6.1. Жодна з сторін не несе відповідальності за повне або часткове невиконання будь-яких 

умов в разі настання наступних обставин: повінь, пожежі, землетрус, катастроф, інших незалежних 
від сторін обставин, або ембарго, накладених державною владою на експорт та імпорт, якщо вони 
виникнуть після вступу даного Договору в силу, прийняття нормативного акту який унеможливлює 
виконання умов Договору. Якщо будь-яка з вищевказаних обставин прямо вплине на своєчасність 
виконання умов, що передбачені даним Договором, то вони будуть продовжені на період, рівний 
по тривалості цим обставинам.

6.2. Сторона, яка не може виконати свої зобов’язання за Договором внаслідок обставин 
форс-мажор, повинна негайно письмово повідомити другу Сторону про виникнення таких обставин



протягом 5 (п'яти) днів з дати їх виникнення. Повідомлення повинно містити відомості про дату 
виникнення, характер обставин та їх можливі наслідки.

6.3. Несвоєчасне повідомлення про обставини форс-мажор позбавляє Сторону права 
посилатися на них як на підставу (причину) невиконання своїх зобов’язань за цим Договором.

6.4. Обставини, які звільняють Сторони від відповідальності, повинні бути підтверджені 
відповідною Торгово-промисловою палатою, відповідним органом державної влади або місцевого 
самоврядування.

6.5. Про закінчення існування обставин форс-мажор Сторона, яка порушила зобов’язання, 
повинна письмово повідомити другу Сторону протягом 2 (двох) днів з дати закінчення їх 
існування.

6.5.1. Якщо обставини форс-мажор триватимуть довше ніж 3 (три) місяці, кожна із Сторін 
має право відмовитися від цього Договору без застосування до неї штрафний санкцій.

7. ПОРЯДОК ВРЕГУЛЮВАННЯ СПОРІВ
7.1. Усі спори, що виникають з цього Договору або пов’язані із ним, вирішуються шляхом 

переговорів між Сторонами.
7.2. Якщо відповідний спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується в 

судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору відповідно до 
чинного в Україні законодавства.

8. ДІЯ ДОГОВОРУ
8.1. Договір набирає чинності і вважається укладеним з моменту його підписання 

Сторонами та проставлення печаток і діє до 31.12.2023 року, а в частині розрахунків -  до повного їх 
виконання.

8.2. Договір може бути змінений тільки за згодою Сторін, про що укладаються відповідні 
додаткові договори, угоди тощо, які стають невід’ємними частинами цього Договору. Під зміною 
Договору Сторони розуміють викладення його умов у новій редакції або внесення доповнень до 
цього Договору.

8.3. Договір може бути припинений за письмовою згодою Сторін. У документі (договорі,
угоді тощо) про припинення цього Договору Сторони визначають порядок і строки приймання
фактично поставленого товару, усунення недоліків, здійснення розрахунків тощо.

8.4. Припинення Договору внаслідок односторонньої відмови однієї із Сторін від Договору 
(надалі -  припинення Договору в односторонньому порядку) здійснюється лише у випадках та на 
умовах, передбачених цим Договором.

9. ІНШІ УМОВИ
9.1. Сторони Договору підтверджують, що вони мають наступний податковий статус:
Покупець -  бюджетна та неприбуткова організація.
Продавець -  платник податків на загальних засадах.
9.2. У випадку зміни зазначених вище умов оподаткування у будь - якої із Сторін, ця 

Сторона зобов’язана письмово повідомити іншу Сторону про зміни, що відбулися протягом 2 (двох) 
календарних днів з моменту одержання (введення в дію) документів, що підтверджують перехід 
(переведення) на нові умови оподаткування.

9.3. У випадку неповідомлення або прострочення повідомлення про зміни в оподаткуванні 
Сторони за Договором, що відбулися, винна Сторона відшкодовує іншій Стороні всі нанесені у 
зв’язку з цим збитки в повному обсязі.

9.4. Передача прав та обов’язків за даним Договором однією із Сторін до третіх осіб 
допускається виключно за умови письмового погодження цього з іншою Стороною.

9.5. Відступлення права вимоги та (або) переведення боргу за цим Договором однією із 
Сторін до третіх осіб допускається включно за умови письмового погодження цього з іншою 
Стороною.

9.6. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у цьому 
Договорі реквізитів та зобов’язуються своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу Сторону про 
їх зміну, а у разі неповідомлення несуть ризик настання пов'язаних із ним несприятливих наслідків.

9.7. Сторони підтверджують, що назва Договору і назви (заголовки) розділів Договору 
використовуються для зручності й посилань і не можуть беззастережно використовуватися для 
визначення змісту Договору або змісту розділів Договору.



9.8. Всі виправлення за текстом цього Договору мають силу та можуть братися до уваги 
виключно за умови, що вони у кожному окремому випадку датовані, засвідчені підписами Сторін та 
скріплені їх печатками.

9.9. Усі правовідносини, що виникають у зв’язку з виконанням умов Договору, і не 
врегульовані ним, регламентуються нормами чинного в Україні законодавства.

9.10. Кожна Сторона підтверджує, що обидва примірники цього Договору підписані від її 
імені особою, яка має право вчиняти юридичні дії від імені відповідної юридичної особи без 
довіреності. Кожна Сторона гарантує, що нею виконані усі умови і формальності, передбачені її 
установчими документами, щодо прийняття органами управління рішення про погодження і 
підписання цього Договору, а особа, яка підписала цей Договір, має для цього достатній обсяг 
повноважень. Жодна із Сторін не може посилатися у спорі з другою Стороною на обмеження 
представництва особи, яка підписала цей Договір від її імені, або на недостовірність відомостей 
щодо представництва.

9.11. Всі письмові доповнення до Договору є його невід'ємною частиною.
9.12. Цей Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології 

українською мовою у двох автентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу, - по 
одному примірнику для кожної із Сторін.

10. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ ТА РЕКВІЗИТИ СТОРІН:

«Покупець» «Продавець»

ДЗ «УНПЦ ЕМД та МК МОЗ України»

02166, м. Київ, вул. Братиславська, З 
р/р ЦА218201720343150001000000421 
в ДКСУ у м. Києві, код банку 820172 
ЄДРПОУ 24932429
Неприбуткову організація

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ  
ВІДПОВІДАЛЬНОСТЮ «ТЕНЕГІЯ»
51400, Дніпропетровська обл., Павлоградський р-н, 
м. Павлоград, вул. Соборна буд. 99 
р/р ИА093054820000026007309714977 
в АТ ДОУ “Ощадбанк», код банку 305482 
ЄДРПОУ 44604267 
ІПН 446042604104



Додаток № 1 
до Договору № 9/12 

від 20 грудня 2023 р.

СПЕЦИФІКАЦІЯ

№
з/п Найменування товару Од. Кількість Ціна без 

ПДВ, грн.
Ціна з 

ПДВ, грн.
Сума без 
ПДВ, грн.

1 Дизпаливо (талони) літр 5 000 40,00 48.00 200 000,00

Разом без ПДВ: 200 000,00

ПДВ: 40 000,00

Разом до оплати: 240 000,00

Всього: 240 000 грн. 00 коп. (двісті сорок тисяч гривень 00 копійок), 
в тому числі ПДВ 40 000 грн. 00 коп. (сорок тисяч гривень 00 копійок)

«Покупець» «Продавець»

ДЗ «УНІІЦ ЕМД та МК МОЗ України»

02166, м. Київ, вул. Братиславська, З 
№ р/р ІІА218201720343150001000000421 
в ДКСУ у м. Києві 
Код банку 820172 
Код ЄДРПОУ 24932429 
Неприбуткова організація

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ  
ВІДПОВІДАЛЬНОСТЮ «ТЕНЕГІЯ»
51400, Дніпропетровська обл., Павлоградський р-н, 
м. Павлоград, вул. Соборна буд. 99 
р/р ПА093054820000026007309714977 
в АТ ДОУ “Ощадбанк»
ЄДРПОУ 44604267 
ІПН 446042.604104


